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Til min ektemann, Chuck,

som alltid har støttet mine drømmer.

Du er min egen, irske helt.


Første kapittel

England 1170

Det var vel klart at enhver kvinne overveide å stjele en hest og rømme sin vei på bryllupsdagen?

Isabel de Godred kjempet mot rastløsheten. Det var hennes plikt å adlyde sin far. Det forsto hun, likevel krammet hun den røde silkekjortelen mellom fingrene og stirret mot stallen.

Innerst inne visste hun at det var fånyttes. Selv om hun skulle klare å komme se så langt som ut fra eiendommen, ville faren sende en hel hær etter henne. Edwin de Godred var ikke akkurat kjent for sin overbærenhet. Alt skjedde i tråd med hans ordrer, og nåde den som ikke adlød.

Det var ikke sikkert ekteskapet ble så ille, tenkte hun motvillig. Kanskje festmannen var en vennlig, tiltrekkende mann som ville gi henne frie tøyler til å styre hans husholdning.

Hun lukket øynene. Nei, høyst usannsynlig. I så fall ville faren ha latt beileren møte henne og skrytt av forbindelsen. Men hun visste knapt noe om ham, bortsett fra at han var irsk adelsmann.

– Er my lady klar? spurte Clair, kammerpiken. – Er han pen, tror du? tilføyde hun med et lurt smil.

– Nei. Sikkert ikke. Gammel og tannløs var mer sannsynlig. Panikken virket lammende, og Isabel trodde nesten ikke hun ville være i stand til å flytte bena. Tanken på flukt virket mer og mer forlokkende.

– Men …

Isabel ristet på hodet. – Clair, far lot meg ikke engang få møte mannen da vi ble trolovet. Han er sannsynligvis halvt djevel.

Kammerpiken korset seg forferdet. – Jeg har hørt at han er en av kongene i Irland. Han er antagelig rik hinsides vår forestillingsevne.

– Han er ikke mer enn småkonge. Og det takket hun alle helgener for. Selv om hun kunne greie å lede husholdet til en klan, ønsket hun seg ikke den byrden det var å herske over et helt land. Det hun funderte mest på da de gikk ned den utvendige tretrappen fra borgtårnet, var hvordan faren hadde vært i stand til å ordne trolovelsen på så kort tid. Det var jo ikke lenger siden enn sist sommer at faren dro for å delta i felttoget til jarlen av Pembroke.

– Hadde jeg kunnet, skulle jeg gjerne tatt plassen din, sa Clair med et drømmende smil.

– Og hadde jeg kunnet, skulle jeg gjerne ha gitt den til deg. Men det var dessverre ikke mulig.

I fantasien så Isabel for seg et uhyre. Mannen måtte rett og slett være utålelig, så mye hemmelighetskremmeri dette var innhyllet i. Selv om hun visste at det var urettferdig å dømme noen på forhånd, kunne hun ikke annet enn å forestille seg det verste.

– Du blir slottsfrue i ditt eget kongerike, sukket Clair. – Tenk på det. Du blir dronning.

– Jeg antar det. Og det gjorde bare det forestående bryllupet enda mer skummelt. Hva visste vel hun om å være dronning? Hun visste hvordan man skulle føre en husholdning slik at den ble lønnsom, men det var alt.

Utenfor kapellet sto faren hennes, baron Edwin de Godred av Thornwyck, og ventet sammen med noen få gjester og tjenere. Høy og tynn, og med det grånende skjegget vakkert gredd. Han sendte henne et granskende blikk, og Isabel følte seg som en hoppe på fesjå. Hun var fristet til å flekke tenner slik at han kunne inspisere dem også, men gjorde det ikke.

Nei, det gjorde henne ikke noe å reise herfra. Men hva kunne hun forvente av den irske småkongen? Var han snill? Grusom?

– Er han her? spurte hun faren og kikket bort på mennene utenfor kapellet.

Edwin tok den iskalde hånden hennes i et fast grep og førte henne mot kapellet. – Du møter ham snart. Vaktene observerte følget hans for få timer siden.

– Jeg hadde foretrukket å møte ham da vi ble trolovet, mumlet hun. Faren bare gryntet til svar.

Isabel skalv. Hun aktet ikke å skrinlegge fluktplanen før hun hadde fått se ham med egne øyne. For hvert skritt følte hun seg mer alene. Ingen av søstrene hennes var her for å støtte henne. Edwin nektet dem å komme, og det såret henne mer enn hun hadde trodd.

Da de kom ut i borggården, så hun en velkledd mann stå og snakke med presten. Han hadde knapt hår, bare en snøhvit krans rundt skallen.

– Er det ham? spurte hun. Faren svarte ikke. Han hadde oppmerksomheten rettet mot noe i det fjerne.

Den gamle mannen svelget hardt og tørket av håndflatene på tunikaen. Han så seg rundt som om han lette etter noen.

Isabel sendte opp en stum bønn. Kinnene brant. Gode Gud, skån meg for dette ekteskapet, tenkte hun idet faren tok et fastere grep om håndleddet hennes.

Like etterpå hørte hun lyden av hestehover som nærmet seg. Hun sendte et overrasket blikk mot himmelen. – Det var raskt.

– Hva snakker du om? spurte Edwin.

– Ikke noe. Isabel tvang seg til å legge ansiktet i naturlige folder, men den umiskjennelige lyden ble sterkere. Faren satte opp et forunderlig smil og ga tegn til presten at han skulle vente. Straks etter fant den eldre herren plassen sin blant gjestene, så da var det altså ikke ham.

Lyden kom stadig nærmere, og faren la hånden på sverdskjeftet. Noen av gjestene skottet bort på Edwin, og kvinnene så seg usikkert rundt. Presten snudde seg mot Isabel og så spørrende på henne.

Isabel stivnet da en mann kom ridende rett mot gjestene. Klærne hans så ut som filler, og han var full av søle. Likevel red han en smekker, svart hest, en hingst en ridder verdig.

Sverdet var trukket, som om han ville slå ned enhver som prøvde å stanse ham. Gjestene skvatt til side, og flere av kvinnene hylte opp.

Isabel sto der med hjertet i halsen, men hun holdt ryggen rett og nektet å hyle opp som de andre kvinnene. I stedet gjemte hun seg bak en av farens soldater, som var bevæpnet med pil og bue.

Hva feilte det dem? Mennene rørte seg ikke, og ingen grep etter våpen. Rytteren kom alene, så han var et enkelt mål. Var det ingen som ville stanse ham?

– Gjør noe! ropte hun, men soldatene adlød ikke.

Mannen strammet tømmene, og hesten stanset. Han stakk sverdet i balgen. Isabel hev etter pusten, for brått fikk hun en merkelig forutanelse. Nei. Det kunne ikke være ham.

Det lange, svarte håret hang løst om skuldrene hans, og øyne harde som granitt boret seg inn i hennes. Han minnet henne om en vill barbar, fullstendig fryktløs. Klærne hans var av et underlig slag, en lang, blå kjortel som rakk ham til knærne, og gråbrune bukser under en rød, fillete kappe som ble holdt sammen med en smal jernbrosje, like lang som underarmen hennes. Rundt overarmene hadde han flere gullringer som tegn på sin adelige rang.

Det at faren ble stående rolig, kunne bare bety én ting. Barbaren var festmannen hennes. Isabel bet seg i leppen og kjempet mot frykten og trangen til å flykte.

– Isabel, dette er Patrick MacEgan, kongen av Laochre, sa Edwin, og bekreftet med det hennes bange anelser.

Hun skulle ønske hun slapp å tro ham. Selv om både hesten og sverdet til barbaren vitnet om høy rang, så mannen selv ut som om han kom rett fra slagmarken, ikke fra en trone. Og hvor var følget hans? Tjenerne? Konger reiste ikke alene. Hun ble enda mer mistenksom.

Kongen steg ned fra hesten, og Isabel slapp ikke dyret med blikket. Mer enn noensinne ønsket hun å flykte. Kanskje hun kunne søke tilflukt i klosteret. Det var en ørliten mulighet for at hun kunne klare det.

– Lady Isabel de Godred? spurte han. Den syngende aksenten lød fremmed i normannerspråket.

– Det er meg. Hun stirret på mannen. – Er det slik du pleier å ankomme bryllup? Ved å se ut som du vil drepe gjestene?

– Isabel, advarte faren. Hun tidde, svelget redselen. De stålgrå øynene stirret likegyldig på henne, og hun flyttet blikket til hendene hans. Med dem kunne han rive henne i stykker, det var i hvert fall sikkert.

Barbarkongen blunket så vidt før det krigerske uttrykket var på plass igjen. – La oss få det overstått.

Ikke om hun fikk bestemme. Han var ikke halvt djevel, nei. Snarere fullblods. Hvis hun overhodet tenkte på å slippe unna, var dette hennes eneste mulighet.

Isabel styrtet bort til MacEgans hest, tok tak i salen og prøvde å svinge seg opp, men ble straks fanget av et par sterke armer. Hun ble holdt i et jerngrep.

Selv om hun kjempet imot, løftet han henne ned som om hun ikke veide mer enn en flue. Han holdt henne hardt mot brystet. Kroppen var varm mot den frosne huden hennes, og hun nådde ham knapt til skulderen. I det øyeblikket skjønte hun at hun var fanget.

– Jeg kan ikke gifte meg med deg, påsto hun. Dette var ikke en slik godmodig husbond som satt på tronen sin mens han lot hennes styre husholdningen. Han her var en mann som ville holde henne i lenker, før han lot henne bli mat for kråkene.

Ingen brydde seg om at hun protesterte. Fader Thomas ga seg til å mumle vielsesritualet. Kongen tok hånden hennes i sin, og Isabel kjente det suse for ørene.

Det var ikke mulig at dette skjedde. Denne mannen ville føre henne bort fra hennes fødeland, til øya Irland der hun ikke kjente noen. Hun ville aldri få se søstrene sine igjen. Tanken var så sår at hun måtte kjempe mot gråten.

Han klemte hånden hennes hardere, og hun så det advarende blikket. Den såre følelsen ble avløst av et ubendig raseri. Hva hadde hun gjort, som fortjente en slik straff som denne ektemannen her?

Presten ventet på at hun skulle avlegge eden. Isabel ristet på hodet. – Jeg vil ikke gifte meg med deg, hvisket hun.

– Du er like maktesløs som meg i dette spørsmålet, a chara.

Isabel prøvde å trekke til seg hånden, men den irske småkongen slapp henne ikke. – Du ønsker deg friheten, ikke sant?

Hun svarte ikke. Hva mente han?

– Samtykk til dette ekteskapet, så får du den.

Hun trodde ham ikke. Alt ved denne mannen virket usivilisert. Faren sendte henne et iskaldt blikk. – Se deg rundt, Isabel. Hvis du ikke gifter deg med kongen av Laochre, er det ingen andre som vil ha deg. Hva slags mann begjærer en ulydig hustru? Du bringer skam over deg selv.

Øynene sto fulle av tårer, men Isabel holdt seg på bena. Det var tydelig at bryllupsgjestene følte ubehag.

Kongen løsnet litt på grepet om håndleddet hennes. Han bøyde seg ned, og hun kjente pusten hans mot øret. Det fikk henne til å skjelve.

– Din far har mitt folk under sin kontroll, menn, kvinner og barn. Den eneste måten jeg kan redde dem på, er å gifte meg med deg. Og gifte meg med deg skal jeg, a chara, det kan du lite på.

En enslig tåre rant nedover kinnet hennes. Den ubehagelige sannheten gikk opp for henne. Farens fremmarsj i Irland hadde gjort henne til gissel, og da spilte det ingen rolle hva hun ville. Her var det snakk om en politisk allianse, og det stramme ansiktet til kongen gjorde det klinkende klart at han ikke godtok et nei.

Snakket han sant? Ville kvinner og barn dø hvis hun nektet? Hun snudde seg og så granskende på faren. Blikket hans viste ingen nåde.

Hun kikket nærmere på Patrick MacEgan. Under det sinte uttrykket så hun at han var sliten. Og et snev av noe trist. Hvis han hadde rett, ville uskyldige dø med mindre hun sa ja. Hun lukket øynene, forsto at hun ikke slapp unna sin skjebne. I det øyeblikket strammet forpliktelsens lenker seg rundt henne.

Da presten spurte på nytt, tvang hun seg til å nikke et ja. I neste øyeblikk var vielsen over. Ektemannen streifet kinnet hennes med et kyss, og Isabel bet tennene sammen for ikke å skrike høyt.

Under resten av messen holdt Patrick hånden hennes i et fast grep. Hun hørte knapt et ord av det presten sa. Dette var ikke til å tro. Så fort. Gift med en mann hun ikke kjente, en småkonge som levde i en helt annen verden enn hennes.

Etterpå gikk de tilbake til borggården. Det veltet seg i magen da hun kjente lukten av festmåltidet som ble stelt i stand. Påfugl, stekt gris og alle slags eksotiske retter ventet dem. Hun visste at hun ikke ville få ned en eneste bit. Det siste hun tenkte på, var å feire.

Patrick stanset foran hesten sin. – Vi drar nå. Si farvel til din far, for du får ikke se ham på lange tider.

Ordren gjorde henne helt perpleks. – Men sakene mine, og medgiften, protesterte hun. – Vognene …

– Vi sender bud på det senere.

Isabel skottet bort på Edwin de Godred. Det hun så, var ikke lenger det kjente ansiktet til faren. Faren, som hun hadde anstrengt seg til det ytterste for å gjøre til lags. Det eneste hun så, var en mann som var villig til å selge henne som brud til djevelen, bare fordi han selv hadde så mye å tjene på det.

Faren trådte frem. – Dere kan ikke reise før ekteskapet er fullbyrdet.

– Jeg har gjort som vi ble enige om. Patrick ble hard i ansiktet da han la hånden på korsryggen hennes. Isabel stivnet over at han tok seg til rette med slik eiermine. – Du trenger ikke tvile på resten. Men det blir på mine betingelser, ikke dine.

Lord Thornwyck nølte, men så ga han Patrick rullen med de forseglede pergamentene. – Hvis hun ikke bærer en arving innen jeg kommer tilbake til Laochre, vil jeg kreve bevis på at hun ikke lenger er jomfru.

Ansiktet til Isabel brant av ydmykelse. Nå så de også på henne som en avlshoppe. Hun ble stiv av skrekk ved tanken på å måtte overgi seg til den irske kongen. Selv om han hadde latt henne slippe den seremonielle bryllupsnatten, tvilte hun ikke et øyeblikk på at han ville dele seng med henne senere. Det prikket i huden der han rørte ved henne. Følelsen gjorde henne bare enda mer engstelig.

– Vi venter deg utpå sommeren, til lughnasa, svarte Patrick. Uten å vente på svar løftet han henne opp på hesten, svingte seg opp bak henne og sporet hesten i galopp.

Hesten raste av sted, men hun ble holdt fast av sterke armer. Verken faren eller noen av hans menn gjorde mine til å ville hindre dem. Gud, det var ikke dette jeg mente da jeg ba deg redde meg fra dette ekteskapet, tenkte Isabel.

*

Patrick holdt kvinnen i et fast grep mens de red over jordene. Han måtte vekk fra festningen til Thornwyck. Selv om baronen ga ham fritt leide, stolte han ikke på at normannere kunne holde ord.

Han ble overrasket da han fikk se Isabel de Godred. Han visste ikke riktig hva han hadde forventet, men det var i hvert fall ikke en hustru som beskyldte ham for å ville drepe gjestene. Han hadde håpet på en ordinær og føyelig møy. I stedet hadde skjebnen gitt ham en vakker kvinne som ikke så ut til å ha fulgt en ordre i hele sitt liv. Selv nå kjente han hvor anspent hun var, som om hun fortsatt vurderte muligheten for å rømme.

Han svarte med å ta et bedre tak. Uten Isabel ved sin side kunne han ikke fri sitt folk. De ordrene Thornwyck hadde gitt, var ikke nok. Den normanniske kapteinen måtte se henne med egne øyne.

Patrick stirret mot horisonten og speidet etter brødrene. Selv om han hadde gitt dem beskjed om å vente på den andre siden av den walisiske grensen, hadde han en mistanke om at de var i nærheten. Under vielsesseremonien hadde han fått et lite glimt av noe til venstre for seg. Men da han snudde seg, var det ingen der.

Men så var da også brødrene veltrente. De var som skygger når de ikke ville at noen skulle se dem, og da var det ingen som fant dem. Frykten for at det skulle skje familien hans noe, var nok en tråd i dette innfløkte nettet.

Han stivnet ved tanken på de brutale minnene, og barna som døde i flammene. Brorens hustru som var blitt bortført og drept av normanniske inntrengere. Så mange tap. Alt på grunn av styrkene til Thornwyck og jarlen av Pembroke. Han måtte ikke tenke for mye på kvinnen han holdt i armene sine, for hun var en av dem.

*

Først etter flere timer stanset han hesten Bel. Han valgte en plass ved elvebredden, i åpent terreng slik at Isabel ikke kunne rømme. Han løftet henne ned. – Hvil deg litt nå, drikk deg utørst. Fyll denne i elven, og deretter fortsetter vi videre.

Hun tok imot vannsekken. – Hvorfor giftet du deg med meg? Hun stirret på ham med øyne så blanke som polerte kastanjer. – Du sa at livet til ditt folk avhang av dette ekteskapet.

Hun verken skrek eller felte tårer, bare møtte blikket hans rolig og oppmerksomt.

– Du var en del av overgivelsen da din far erobret festningen vår. Hvis jeg ikke ville gifte meg med deg, sverget han på at han skulle drepe alle som overlevde angrepet.

Hun ble blek. – Jeg kan ikke tro at han virkelig ville ha gjort det.

Han visste ikke hva slags slør som hadde vernet henne mot å se hvordan verden var, men han nektet å underkjenne Edwin de Godreds trussel. – Du gjør lurt i å tro det.

Hun gikk noen vaklende skritt mot elven. Han tvilte på at hun var vant til lange turer på hesteryggen. Hadde hun vært en hvilken som helst annen kvinne, ville han nok slått leir for natten.

Men hun var ikke det. Hun var en av dem og følgelig ikke til å stole på. Så lenge de fortsatt var på engelske jord, kunne han ikke vite om Thornwyck ville holde avtalen. Kanskje led folket hans allerede. De ble holdt som fanger av to snes normanniske soldater.

Han aktet ikke å kaste bort tiden med bryllupsfester, eller å ligge med kvinnen. Jo før de nådde Irland, desto bedre.

Patrick knelte ved elvebredden og drakk vann av hendene. Isabel satt like ved, med hendene i fanget.

Sløret blafret i vinden, og han fikk et glimt av langt, gyllent hår. De brune øynene lyste i et ansikt med høye kinnben og fyldige lepper. Et kort øyeblikk syntes han nesten synd på henne. Ingen kvinne skulle behøve å bli giftet bort på denne måten.

Hun rakte han vannsekken. – Hva skal jeg kalle deg? Deres Majestet? Min ærverdige herre?

– Det holder med Patrick. Det var ikke mer enn et knapt år siden han hadde ervervet rangen som småkonge og hersker over sin egen klan. Han var fortsatt ikke vant til rollen som leder. Han visste ikke hvordan faren og den eldste broren kunne ha forvaltet det ansvaret så uanstrengt. Han var like usikker hver gang han måtte ta en beslutning. Og aller mest når det gjaldt avtalen med baron Thornwyck.

– Du lovet meg friheten. Har du tenkt å gi meg den nå?

Han ristet på hodet. – Når vi kommer til Irland. Jeg gir deg mitt ord på det.

– Men er et slikt løfte verdt noe?

Han la armene i kors. Det begynte å ane ham hvorfor Thornwyck hadde foreslått datteren som en del av avtalen. – Er du alltid like vanskelig?

– Alltid.

Det direkte svaret fikk ham nesten til å smile. – Godt. Jeg har ikke bruk for en kvinne uten ryggrad. Han løftet henne opp på hingsten igjen. Hun så ergerlig ut, men klaget ikke.

Hun hadde mot, det skulle hun ha. Men det kunne ikke få ham til å glemme hva folket hennes hadde gjort mot hans. Verre var det at ekteskapet bare var én av betingelsene for overgivelse. Resten av avtalen fikk slaveri til å virke forlokkende. Prisen han betalte for klanens fortsatte eksistens, var altfor høy.

Han sporet hesten. Det eneste han kunne gjøre, var å be en bønn om at klanen ville holde ut det som ventet dem.

*

Isabel klamret seg til håpet om at dette upassende ekteskapet på en eller annen måte ikke var bindende. Hun visste bedre enn å gjøre et nytt forsøk på å stikke av. Uten egen hest og forsyninger ville hun ikke overleve. Med mindre hun fant noen som ville hjelpe henne.

Men hvem? Edwin de Godred hadde gjort det klart at han ønsket denne alliansen. Han brydde seg tydeligvis ikke om at den yngste datteren hans nå var bundet til en fremmed, enn si til en så usivilisert mann.

Hvorfor i all verden gikk hun med på dette? Hun skulle ha lyttet til sine egne instinkter i stedet for å tro på pratet til Patrick om kvinner og barn.

De red gjennom en skog, der veien som snodde seg mellom staselige eiketrær og rogn, var dekket av løv. Det hjemlige landskapet endret seg til et grønt hav over grøderik jord.

Da de nærmet seg grensen til Wales, ga ettermiddagssolen de skifergrå fjellene en gyllen aura. De reiste seg fra landskapet, vakre og sterke. I åssidene beitet sauer, flokker av hvite dotter mot det bølgende grønne. Vårluften ble kald mot huden, en påminnelse om at natten nærmet seg.

Dette var kanskje siste gang hun så England. Hun prøvde å undertrykke panikken. Du må ikke bli redd, formante hun seg selv. Hold hodet kaldt. Irland er sikkert ikke så ille.

Men tankene kretset stadig rundt den kommende bryllupsnatten. Hun skottet ned på hendene til MacEgan, som var grove etter hardt arbeid. De var ikke glatte som hos en adelsmann. Og det var muskuløse armer som holdt i tømmene.

– Natten nærmer seg, sa hun prøvende. – Har du tenkt å ri videre i mørket?

Det kom ikke noe svar. Hun gjentok, høyere denne gangen.

Fortsatt taushet. Mannen kunne like gjerne ha vært en statue.

– Eller om jeg har flaks, blir vi overfalt av en ulveflokk. Hun lekte med tanken, spekulerte på om det kanskje var andre ting også, som kunne gjøre dagen enda verre enn den allerede var.

– Du snakker for mye, a chara. Vi skal slå leir om noen få timer.

Isabel knep igjen munnen. Tanken på å slå leir for natten, alene med denne mannen, gjorde henne urolig. Hun ble brått oppmerksom på den varme kroppen bak ryggen sin, og straks sto nervene på høykant. Men her på hesteryggen følte hun seg jo beskyttet av de sterke armene.

Ville det bli så ille å kjenne kroppen hans mot sin? Kammerpiken hadde sukket lengselsfullt ved tanken på å ligge i en manns armer, men Isabel var fortsatt ikke overbevist. Krigermannen hennes syntes ikke å eie snev av varsomhet. Hun grøsset ved tanken på å dele seng med ham.

Etter en god stund strammet Patrick tømmene. Det var i ferd med å skye over på den lavendelblå himmelen. Hun kjente at luften begynte å bli fuktig. Hun så seg rundt, men fikk ikke øye på noe vertshus, bare trær.

Ektemannen hennes beveget seg raskt og smidig da han hjalp henne ned fra hesten. – Ikke prøv å stikke av.

Hun måtte nesten le. – Og hvor skulle jeg så dra?

– Dit du tenkte deg da du prøvde å stjele hesten min. Han tok henne i hånden og leide henne inn i skogen. Han løsnet en stor duk fra hesteryggen og brettet den ut. Det viste seg å være et lite telt. Det var knapt stort nok til én, og i hvert fall ikke til begge to. Han satte opp teltet og nikket mot det. – Vent her. Jeg skal finne mat.

Isabel stirret opp på de truende skyene, men håpet likevel han ville la henne få teltet for seg selv. Hun begynte å gå mot det, men han holdt henne igjen. – Du gjør lurt i å hvile til jeg kommer tilbake. Vi har fortsatt et stykke til å ri før vi stanser for natten.

Isabel rettet seg opp. – Har du ikke noe mat med deg? Du trenger ikke å jakte. Hun kastet et usikkert blikk rundt seg. Det begynte å skumre, og tenk om han lot henne bli igjen her?

Patrick sto nær nok til at hun kjente pusten hans mot kinnet. – Jeg er snart tilbake.

Stikk i strid med egen vilje, skyllet varmen gjennom kroppen. Hun tvang seg til å se en annen vei.

Han skjøv henne inn i teltet og kastet et tøystykke av ull til henne. – Med en brat rundt deg holder du varmen.

Hun ble fryktelig engstelig da han snudde og gikk mot hesten. Tenk om det kom en tyv, eller en morder? Da ville hun være helt alene og forsvarsløs. – Jeg trenger et våpen, ropte hun etter ham. – Vær så snill.

Han snudde seg og stirret vantro på henne. – Til hva da?

– I tilfelle noen angriper meg. Eller det kommer et dyr. Isabel krøp ut av teltet og pekte på pilkorgen. – Jeg kan skyte med pil og bue.

– Ingen våpen. Jeg skal ikke langt, og jeg vil helst ikke bli skutt av deg når jeg kommer tilbake. Han trakk på seg hetten og steg til hest, dermed forsvant han inn i skogen.

I det samme begynte det å regne. Hardt, kraftig regn som trakk gjennom silkekjortelen hennes på et øyeblikk. Med gråten i halsen stupte Isabel inn i teltet. Kaldt regn sprutet mot teltduken, og hun forbannet Patrick for at han hadde latt henne bli igjen her. Hun forbannet faren for at han hadde arrangert dette ekteskapet. Og hun forbannet seg selv for at hun ikke hadde kastet seg av hesten da Patrick red av sted med henne.

Regnet gjorde bakken sølete, og sløret var iskaldt rundt halsen. I det fjerne hørte hun skumle ul. Hun skyndte seg å be en stille bønn.

Det siste hun trengte nå, var at den nyslåtte husbonden hennes ble spist av ulver.
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